RUGER® MARK SERIES "SHADOW" PICATINNY RAIL - RUGER MK

SERIES "SHADOW" PICATINY RAIL-BLACK

Provides More Optic Mounting Options - Won t Mess Up Gun s Aesthetics

The Tandemkross Shadow Picatinny Rail for Ruger® Mark series and 22/45™
pistols gives you greater flexibility in your choice of optic and in where you
position it on your pistol. Eight MIL-STD Picatinny cross-slots give you plenty of
leeway in positioning a red dot or other sight for optimal eye relief. Other features
of the Shadow Picatinny Rail: Cutout on underside minimizes risk of interference
ejected shell casings Shorter, trimmer & better looking than factory optic rail Solid
& secure - precision-machined aluminum, hardcoat anodized finish Mounting
screws included Available in Matte Black or Matte Gray to match - or contrast
with - your gun’s finish Tandemkross designed the Shadow Picatinny Rail so you
can install it on your Ruger® Mark series or 22/45™ pistol without removing your
gun’s "iron" sights. With a quick-release mount on your optic, you can switch back
to shooting with iron sights in seconds. The Shadow Picatinny Rail fits factory
drilled and tapped receivers on the following Ruger® .22 LR pistols: Mark [I™
Mark 1™ 22/45™ Mark III™ Mark ™ 22/45™ Mark III™ 22/45™ Lite Mark [IV™
Target Mark IV™ Hunter Mark IV™ Competition Mark IV™ 22/45™ Lite

Attributes

Name: RUGER MK SERIES "SHADOW" PICATINY RAIL-BLACK
Manufacturer: TANDEMKROSS

Product no.: 100025729

Mfr. No.: TKO5N0014BLK1

Color: Black

Make: Ruger

Material: Aluminum

Model: 22/45,Mark Il,Mark 1V,Mark |,Mark IlI
Number of Bases: 1-Piece

Style: Picatinny

Delivery weight: 0.029kg

Shipping height: 6mm

Shipping width: 76mm

Shipping length: 152mm

UPC: 091131144244

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir die Tandemkross Shadow
Picatinny Rail

Einleitung

Herzlichen Gliickwunsch zu Ihrem Kauf der Tandemkross Shadow Picatinny Rail fir Ruger® Mark Serien und
22/45™ Pistolen. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und effektiv verwenden kénnen. Bitte lesen Sie diese Hinweise sorgfaltig durch, bevor Sie das Produkt
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt nur fir den vorgesehenen Zweck verwenden.

Lagern Sie das Produkt an einem sicheren Ort, der fiir Kinder unzuganglich ist.

Uberpriifen Sie regelmaRig auf Anzeichen von Beschadigungen oder Abnutzung.

Melden Sie unsichere Produkte oder Unfélle den zustandigen Behorden.

Halten Sie sich Uber Ruckrufinformationen auf der EU Safety Gate Plattform auf dem Laufenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Verwenden Sie das Produkt nur mit den kompatiblen Ruger® .22 LR Pistolen, die in der Produktbeschreibung
aufgefihrt sind.

® Achten Sie darauf, dass die Montageschrauben fest angezogen sind, um ein Lésen wéhrend des Gebrauchs
zu vermeiden.

® Entfernen Sie vor der Installation der Picatinny Rail die "Eisen"Visiere lhrer Waffe nicht, um die Sicherheit
beim Schiel3en zu gewahrleisten.

® Verwenden Sie keine UbermaRige Kraft beim Anbringen oder Entfernen der Picatinny Rail, um
Beschadigungen zu vermeiden.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

® Stellen Sie sicher, dass lhre Ruger® Mark Serie oder 22/45™ Pistole entladen ist.
® Reinigen Sie den Bereich, an dem die Picatinny Rail montiert werden soll.

2. Installation:
® Positionieren Sie die Shadow Picatinny Rail auf dem vorgesehenen Platz.
®* Verwenden Sie die mitgelieferten Montageschrauben, um die Rail sicher zu befestigen.
® Uberpriifen Sie, ob die Rail stabil und sicher montiert ist.

3. Nutzung:

® Montieren Sie lhr Optic auf der Picatinny Rail entsprechend den Herstelleranweisungen.
® Uberpriifen Sie den Sitz des Optics vor dem SchieRen.

4. Schnellwechselmontage:

® Nutzen Sie die Schnellwechselmontage, um zwischen Optics und Eisenvisieren zu wechseln.
® Achten Sie darauf, dass alle Teile fest sitzen, bevor Sie mit dem Schiel3en beginnen.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemaR den ortlichen Vorschriften fur Elektroschrott und Materialien.
® Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher entsorgt werden, um Umweltschadden zu vermeiden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung



Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Handler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie alle Sicherheitsanweisungen befolgen,
um eine sichere Nutzung zu gewdhrleisten.



Safety Instruction Guide for RUGER® MARK SERIES
"SHADOW" PICATINNY RAIL

Introduction

Thank you for choosing the Tandemkross Shadow Picatinny Rail for your Ruger® Mark series and 22/45™ pistols.
This guide provides essential safety information, installation instructions, and usage guidelines to ensure a safe and
enjoyable experience with your product.

General Safety Guidelines

Ensure that the product is compatible with your specific Ruger® pistol model.

Always handle firearms safely and responsibly.

Keep the Picatinny Rail and all related accessories out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the rail for any signs of wear or damage before each use.

Use only the recommended mounting screws provided with the product.

Do not modify or alter the Picatinny Rail or its components in any way.

Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when using your firearm.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Always ensure your firearm is unloaded before installing or removing the Picatinny Rail.

Do not attempt to install the rail while the firearm is loaded or in a potentially unsafe condition.

Ensure that the rail is securely mounted before attaching any optics.

Avoid placing any objects on the rail that could obstruct your view or interfere with the operation of your
firearm.

® Use proper eye protection when using your firearm equipped with the Picatinny Rail.

® Be mindful of the mounting position of your optic to ensure optimal eye relief and comfort during use.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

® Ensure your firearm is unloaded and in a safe condition.
® Gather all necessary tools, including the provided mounting screws.

2. Installation:
® | ocate the factory drilled and tapped receiver on your Ruger® pistol.
® Align the Shadow Picatinny Rail with the mounting holes on your firearm.

® |nsert the provided mounting screws into the aligned holes and tighten securely, ensuring the rail is
firmly attached.

3. Mounting Optics:

® Choose your desired optic and follow the manufacturer's instructions for mounting.
® Ensure that the optic is securely attached and properly aligned for optimal performance.

4. Usage:
® Once the rail and optic are installed, you may switch back to shooting with iron sights if necessary,

using a quickrelease mount for your optic.
® Always maintain proper firearm handling and safety practices while using your pistol.

Disposal Instructions



® Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.

® |f the Picatinny Rail becomes damaged or is no longer usable, follow your local waste disposal guidelines for
aluminum products.

® Do not dispose of the product in regular household waste if it can be recycled.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or concerns regarding the safety and usage of your Tandemkross Shadow Picatinny Rail, please
consult the manufacturer's website or contact their customer support directly.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your Tandemkross
Shadow Picatinny Rail. Thank you for your attention to safety, and enjoy your shooting experience!



Guide de Sécurité pour le Rail Picatinny Shadow de
Tandemkross

Introduction

Merci d'avoir choisi le rail Picatinny Shadow de Tandemkross pour votre pistolet Ruger® Mark series ou 22/45™, Ce
guide vous fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sdre et efficace de votre produit, en
conformité avec les directives de sécurité des produits de I'UE.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le rail est installé correctement avant d'utiliser votre pistolet.

Vérifiez régulierement I'état du rail et des vis de montage pour éviter tout risque de défaillance.

Ne modifiez pas le rail ou les composants associé€s, car cela peut entrainer des risques de sécurité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.

En cas d'accident ou de probléme de sécurité, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez toujours le rail Picatinny Shadow dans un environnement sdr et contrélé.

Ne laissez jamais votre pistolet sans surveillance lorsqu'il est équipé du rail.

Assurezvous que toutes les optiques sont solidement fixées avant de manipuler le pistolet.

Evitez de pointer le pistolet vers des personnes ou des animaux, méme si vous pensez qu'il est déchargé.
Portez des lunettes de protection lors de I'utilisation de votre pistolet.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

Installation du Rail Picatinny Shadow

1. Préparation: Assurezvous que votre pistolet est déchargé et que la sécurité est activée.

2. Alignement: Positionnez le rail sur le récepteur de votre pistolet, en vous assurant que les fentes sont
correctement alignées avec les points de montage.

3. Fixation: Utilisez les vis de montage fournies pour fixer le rail. Serrezles fermement, mais évitez de trop les
serrer pour ne pas endommager le produit.

4. Veérification: Une fois installé, vérifiez que le rail est solidement fixé et qu'il ne bouge pas.

Utilisation du Rail

* |nstallez votre optique (point rouge ou autre viseur) sur le rail selon vos préférences.

® Testez le positionnement de l'optique pour assurer un soulagement optimal des yeux.
Si vous devez retirer I'optique, utilisez le montage a dégagement rapide pour revenir rapidement a la visée
avec les viseurs "en fer".

® Apres utilisation, nettoyez le rail et vérifiez qu'il n'y a pas de dommages.

Instructions d'Elimination

®* Ne jetez pas le rail Picatinny Shadow avec les déchets ménagers.
® Consultez les réglementations locales pour I'élimination des produits en aluminium.
® Sipossible, recyclez le produit conformément aux directives de recyclage de votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant votre rail Picatinny Shadow, veuillez contacter le service client de
Tandemkross. Assurezvous d'avoir le numéro de modele et d'autres informations pertinentes a portée de main pour
faciliter le traitement de votre demande.

Merci d'avoir choisi le rail Picatinny Shadow de Tandemkross. En suivant ces directives de sécurité, vous
contribuerez a garantir une utilisation sire et agréable de votre produit.






Istruzioni di Sicurezza per il RUGER® MARK SERIES
"SHADOW" PICATINNY RAIL TANDEMKROSS

Introduzione

Grazie per aver scelto il RUGER® MARK SERIES "SHADOW" PICATINNY RAIL TANDEMKROSS. Questo prodotto
& progettato per migliorare la flessibilita nell'installazione di ottiche sulle pistole Ruger® Mark series e 22/45™. E
fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il prodotto sia compatibile con la tua pistola Ruger® Mark series 0 22/45™,
Controlla regolarmente il Picatinny Rail per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili 0 se non si adatta correttamente alla tua pistola.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.

Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® |nstallazione:

® Utilizza solo le viti di montaggio incluse nel pacchetto.

® Non stringere eccessivamente le viti per evitare di danneggiare il rail o la pistola.
* Utilizzo:

® Assicurati che l'ottica sia ben fissata prima di utilizzare la pistola.

® Non tentare di rimuovere o regolare I'ottica mentre la pistola é carica.

® Manutenzione:
® Pulisci il rail con un panno morbido e asciutto per rimuovere polvere e detriti.
® Non utilizzare solventi o prodotti chimici aggressivi che potrebbero danneggiare il materiale.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

® Assicurati che la pistola sia scarica e che non ci siano munizioni nella camera.
® Rimuovi eventuali accessori 0 mirini esistenti dalla pistola.

2. Installazione del Picatinny Rail:

® Allinea il Picatinny Rail con i fori filettati sulla parte superiore della tua pistola.
® |nserisci le viti di montaggio nel rail e stringile delicatamente fino a quando il rail &€ ben fissato.
® Controlla che il rail sia stabile e non si muova.

3. Installazione dell'Ottica:

® Posiziona l'ottica desiderata sul rail.
® Fissa l'ottica utilizzando il sistema di montaggio a rilascio rapido.
® Verifica che l'ottica sia saldamente fissata.

4. Verifica Finale:

® Controlla nuovamente che tutto sia installato correttamente prima di utilizzare la pistola.
® Effettua un test di funzionamento in un ambiente sicuro e controllato.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Non gettare il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
® Segui le normative locali per lo smaltimento di materiali metallici e plastici.
® Se non sei sicuro su come smaltire il prodotto, contatta le autorita locali per ricevere indicazioni.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Conclusione

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi utilizzare il RUGER® MARK SERIES "SHADOW" PICATINNY RAIL
TANDEMKROSS in modo sicuro e responsabile. Ricorda di controllare regolarmente il prodotto e di seguire tutte le
linee guida per garantire un'esperienza di utilizzo ottimale.



Instrukcja Bezpieczenstwa Uzytkowania Szyny
Picatinny Tandemkross Shadow

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup szyny Picatinny Tandemkross Shadow do pistoletéw Ruger® Mark series i 22/45™. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz dostarczenie istotnych informacji na
temat instalacji, uzytkowania i utylizacji. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi, aby
zminimalizowaé ryzyko wypadkdéw i zapewni¢ skuteczne dziatanie produktu.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Uzywaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby unikng¢ uszkodzen i obrazen.

Regularnie sprawdzaj stan szyny oraz mocowanie, aby upewni¢ sie, ze sg w dobrym stanie.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od zrodet ciepta i wilgoci.

Nie uzywaj szyny, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.

Zachowaj ostroznos$¢ przy montazu i demontazu, aby unikng¢ skaleczen lub innych obrazenh.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzytkowaniu

Upewnij sie, ze pistolet jest wytaczony i niezatadowany przed rozpoczeciem instalaciji.

Nie uzywaj szyny Picatinny Shadow w potaczeniu z niekompatybilnymi akcesoriami.

Zawsze stosuj sie do instrukcji producenta dotyczgacych montazu i uzytkowania.

Unikaj uzywania szyny w warunkach ekstremalnych, takich jak silne uderzenia lub ekstremalne temperatury.
Jesli planujesz uzywac optyki, upewnij sie, ze jest ona odpowiednio zamocowana, aby zapobiec jej
odpadnieciu podczas uzytkowania.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

Instalacja

1. Przygotowanie:

® Upewnij sie, ze pistolet jest wylgczony i niezatadowany.
® Zgromadz wszystkie niezbedne narzedzia, w tym dotgczone $ruby montazowe.

2. Montaz:

® Umiesc¢ szyne Picatinny Shadow na fabrycznie nawierconych i gwintowanych osadzeniach pistoletu.
® Uzyj dofgczonych srub montazowych, aby zabezpieczy¢ szyne na miejscu.
® Upewnij sig, ze szyna jest stabilnie zamocowana i nie ma luzow.

3. Sprawdzenie:

® Po zainstalowaniu, sprawdz, czy szyna jest prawidiowo zamocowana przed uzyciem pistoletu.

Uzytkowanie

® Po zakonczeniu instalacji, mozesz zamontowa¢ optyke zgodnie z wkasnymi preferencjami.
* W przypadku korzystania z zelaznych celownikéw, mozesz szybko przetgczaé sie miedzy optyka a
celownikami, korzystajgc z systemu szybkiego montazu.

Instrukcje Utylizacji

® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadow.

® Nie wyrzucaj produktu do ogoélnych odpadéw, jesli zawiera materiaty, ktére moga by¢ niebezpieczne dla
Srodowiska.

® Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami utylizacyjnymi, aby uzyska¢ informacje na temat odpowiednich metod
utylizaciji.



Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa produktu lub jego uzytkowania, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim regionie. Upewnij sie, ze masz przy sobie numer modelu oraz wszelkie istotne
informacje dotyczace zakupu.

Podsumowanie

Zachowanie ostroznosci i przestrzeganie powyzszych wytycznych pomoze zapewni¢ bezpieczne i skuteczne
korzystanie z szyny Picatinny Tandemkross Shadow. Pamietaj, aby regularnie monitorowac stan produktu i zgtasza¢
wszelkie problemy odpowiednim stuzbom. Dziekujemy za zaufanie i zyczymy wielu udanych strzatow!



Turvallisuusohjeet RUGER® MARK SERIES
"SHADOW" PICATINNY RAIL TANDEMKROSS

Johdanto

Tervetuloa RUGER® MARK SERIES "SHADOW" PICATINNY RAIL TANDEMKROSS tuotteen turvallisuusohjeisiin.
Tama opas tarjoaa tarkeita tietoja tuotteen turvallisesta kayttstd, asennuksesta ja havittdmisesta. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on asennettu ja kaytetty ohjeiden mukaisesti.

Tarkista tuotteen kunto ennen kayttoa. Ala kayta tuotetta, jos siind on nakyvia vaurioita.
Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Iimoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Seuraa EU:n Safety Gate jarjestelmaa saadaksesi ajankohtaisia tietoja tuotteen mahdollisista
takaisinvedoista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytéssa

Varmista, ettd asennus on tehty oikein ennen ampumista.

Ala kayta tuotetta, jos et ole varma sen oikeasta asennuksesta tai toiminnasta.
Kayta vain suositeltuja lisévarusteita ja osia.

Varmista, ettd optiikka on kunnolla kiinnitetty ennen kayttéa.

Ala yrita muuttaa tai muokata tuotteen rakennetta ilman asiantuntevaa apua.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennus

® Poista kaikki mahdolliset esteet ja varmista, etté tydskentelyalue on puhdas.

® Aseta Shadow Picatinny Rail Ruger® Mark sarjan tai 22/45™ pistoolin paalle.

® Kayta mukana tulevia asennusruuveja varmistaaksesi, etté kisko on tukevasti kiinni.
® Tarkista, etté kisko on suoraan ja tiukasti kiinnitetty.

2. Kaytto
® Kiinnita optiikka kiskoon valmistajan ohjeiden mukaisesti.

® Varmista, ettd optiikka on sdadetty oikein optimaalisen silméan etdisyyden saavuttamiseksi.
® Testaa asennus ampumalla turvallisessa ymparistdssa ennen varsinaista kayttoa.

Havittamisohjeet
® Havita tuote paikallisten jatteiden kasittelyohjeiden mukaisesti.

* Ala heita tuotetta tavalliseen sekajatteeseen.
® Ota yhteytta paikalliseen jatteiden kasittelypalveluun saadaksesi lisatietoja.

Lisatietoja ja tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea, ota yhteytta tuotteen valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Varmista, etta sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina keskustelun helpottamiseksi.

Nama ohjeet on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Noudata naita ohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kayton.



Sakerhetsinstruktioner for RUGER® MARK SERIES
"SHADOW" PICATINNY RAIL

Introduktion

Tack for att du har valt Tandemkross Shadow Picatinny Rail fér din Ruger® Markserie eller 22/45™ pistol. Denna
produkt &r designad for att ge dig 6kad flexibilitet i ditt val av optik och for att forbattra din skytteupplevelse. For att
sékerstélla en sdker och effektiv anvandning av produkten, vanligen f6lj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.

Kontrollera att din pistol ar i gott skick och att alla delar ar korrekt installerade innan du anvander produkten.
Hall produkten utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.

Rapportera alltid osakra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser genom att kontrollera EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Kontrollera att Picatinny Rail &r ordentligt monterad innan du anvéander din pistol.
Anvand endast kompatibla optik och tillbehdér som ar avsedda for Picatinny Rail.
Undvik att rikta pistolen mot dig sjalv eller andra nar du installerar eller justerar optik.
Anvand alltid skyddsglasdgon och horselskydd nér du skjuter.

Se till att det inte finns nagra hinder i narheten av skjutomradet.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av Picatinny Rail:

* Ta bort eventuella befintliga sikten fran din Ruger® Markserie eller 22/45™ pistol.

® Placera Picatinny Rail pa det avsedda omradet av pistolen.

* Anvand de medftljande monteringsskruvarna for att fasta railen. Se till att skruvarna ar atdragna
ordentligt.

® Kontrollera att railen sitter fast och ar stabil innan du monterar optik.

2. Montering av optik:

® Valj en kompatibel optik som passar Picatinny Rail.
® Folj tillverkarens instruktioner for att montera optiken pa railen.
® Justera optiken for att sakerstélla korrekt 6gonavstand och sikte.

3. Anvéandning av Picatinny Rail:

® Nar du har installerat railen och optiken, kontrollera att allt &r korrekt instéllt.

® Utfor en sékerhetskontroll av din pistol innan du bérjar skjuta.

® Om du behdver byta tillbaka till jarnsikten, anvand snabbkopplingsmonteringen for att enkelt ta bort
optiken.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Kassera forpackningsmaterial och eventuella oanvanda delar pa ett ansvarsfullt satt.
® Folj lokala riktlinjer for avfallshantering nar du kasserar produkten.
® Undvik att slappa ut produkten i miljon; atervinn dar det ar mojligt.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller mer information om produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller aterforsaljaren dar du kopte
produkten. Det ar viktigt att du har produktens serienummer och inképsinformation till hands for att fa basta méjliga
support.



Tack for att du laser dessa sékerhetsinstruktioner. Genom att folja dem sakerstaller du en saker och effektiv
anvandning av din Tandemkross Shadow Picatinny Rail.



Navod na bezpe€né pouzivani montazni listy
Tandemkross Shadow pro pistole Ruger® Mark Series

Uvod

Tento navod je ur€en k zajisténi bezpecného pouzivani montazni listy Tandemkross Shadow, ktera je kompatibilni s
pistolemi Ruger® Mark series a 22/45™. Je dllezité dodrzovat vSechny pokyny a doporuceni, aby se predeslo
moznym nebezpecim a zajistila bezpecnost pfi pouzivani produktu.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pfed pouzitim produktu si peclivé prectéte vSechny pokyny a varovani.
Ujistéte se, Zze produkt je urcen pro vas typ pistole.

PFi manipulaci s jakoukoli zbrani dodrzujte zakladni bezpe€nostni pravidla.
Uchovéavejte montazni liStu mimo dosah déti a zranitelnych osob.
Pravidelné kontrolujte stav montazni liSty a upevneéni.
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Specificka bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

PFi instalaci montazni listy se ujistéte, ze je zbran vybita.

Pouzivejte pouze doporuc¢ené montdzni Srouby, které jsou soucasti baleni.

Zkontrolujte, zda montézni lista je pevné a spravné upevnéna pred kazdym pouzitim.

PFi pouzivani optiky na montazni listé dbejte na spravné nastaveni a Uhel pohledu pro zajiSténi presnosti.
Pokud dojde k jakymkoli problémdm pfi pouzivani, okamzZité prestarite pouzivat zbrafi a zkontrolujte montazni
liStu.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava na instalaci

® Ujistéte se, Ze mate vSechny potfebné nastroje a montazni Srouby.
® Zkontrolujte, zda je zbran vybitd a bezpe€né umisténa.
2. Instalace montazni listy
® Umistéte montazni liStu na horni ¢ast zbrané tak, aby otvory pro montazni Srouby byly zarovnané s
odpovidajicimi otvory na zbrani.
* Pomoci dodanych Sroubl upevnéte montazni lidtu na zbran. Ujistéte se, Ze jsou Srouby pevné utazené,

ale ne pretahované.
® Zkontrolujte, zda montazni lita je spravné a bezpe€né upevnéna.

3. Pouziti optiky

* Nainstalujte optiku podle pokyn( vyrobce optiky.
® Upravte Uhel pohledu tak, aby vyhovoval vaSim potfebam.

4. Udrzba

® Pravidelné kontrolujte upevnéni montazni liSty a optiky.
® (Cistéte montazni liStu a zbran podle pokyn( vyrobce.

Pokyny pro likvidaci

® P¥i likvidaci montazni liSty dodrzujte mistni pfedpisy o odpadech.
® Pokud je montazni lista poSkozena nebo nefunkéni, zlikvidujte ji bezpe€né, aby se minimalizovalo riziko Grazu.

Kontaktni informace pro dalSi podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se bezpe€nosti produktu se obratte na svého prodejce nebo vyrobce. Ujistéte
se, Zze mate k dispozici informace o produktu, abyste mohli ziskat potfebnou pomoc.

Dodrzovanim téchto pokyn( zajistite bezpeéné a efektivni pouzivani montazni listy Tandemkross Shadow pro pistole
Ruger® Mark Series. Dékujeme, Ze dbate na svou bezpecnost a bezpec€nost ostatnich.



